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Korrt BrskrifninK om Resan Lftän Cypern
till Jerusalem-

i

^-^edan wi hade gjort. osi. nogsamt underrättade om

Cyperns tillstäNd, handel och Märkwärdigheter, begäfwo
wr osi pä resan derifrän den 16 Juli 1733 med ett
Franskt fartyg, en A kallad Barque,hwilket war be-
fraktadt.att gä till Äide, Ä:t Jean d' Aere och Zaffa,
dch kvmmo med en god wind den andra dagen om af-
tonen till Seide, soM war i fordna dagar, under namn
af Sidon, gänsta.bekant.

Detttta ^tad ar belägen wid sjön, och ar landpt
derorukriyg ganska fruktbart och angenämt. Man her
der ännu utan for släden lemningar af gamla Sidou,
som bära nogsamt wittnesböpd om dcsi fordna präktiga
byggnad och storlek. Kastellet ligger pä enö, jyvarifrän
Mn hafwer tillgäng till staden, förrnedelsten kostbar
Bro. Längre uti sjön synas andra fmä öar,, hwarest de
Europeiska skeppen konnua till ankars, men pä ett fqr-
ligt ställe, isynnerhet wintertiden,. ernedan det ^.är öppet
för alla wädcr. Seideö alster äro Bomul, Silke och Ull.
Fransoserne och Engländarne drjfwa handel pä den or-
ken, men mest de förre, .af hwilka ett wackert antyl hqf-
wa Mr satt sig neder, nemkigen en Konsul och 12 an-
dra hus. Araberne härja och. plundra ganska mycket
i Landet häromkring och föröfwa stort sjelfswäld, ja sä,
att de ofta komma allt intill fjelfwa stadsportarne. Der-
före är ock det ratt farligt att resa landwägen. Wi be-
stöto allt derföre iÄ nrycket sparare att fortsätta wär re-
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fa widarc med wärt fartyg, sorn wi likwäl fingo fe S:t

Zean d'Acre och det bekanta Carmels berg, hwilket är

allt det, som är märkwärdigt i denna Negden. Wi an-

kommo titt Acre den 15 Juli, sedan wi warit allenast
en natt under wägen ifrän Seide. Denna stad är ocksä
belagött wid sjökanten, och kallades i fordna tider Ptolo-
tnais. Riddartte af Johattniter-Orden hafwa lange in-

nehaft honom, i hwilkaS tid han warit wäl bebyggd och
befästad. Man ser der annu lsMnittgar af Stormästa-
rens Palats och 30 Kyrkor. Nu för tiden är gansta
Utet öfrigt af desi fordna kostbara byggnad. Ett fyrkan-
tigt törn ar nu allt det fästningswerck, som der är till

finnandes, och om Europeerne intet der satt fig neder,
hwilka uppehöllo Staden, sä stulle hatt snart lemnaS
tom och öde; de bo uti 2:ne Kaner, hwilka aro stora hus,
kttdelte i mänga serstildta wäningsrum for ätstillige fläg-
ter, under hwilka hwar och en hafwa desi nödiga för-

I*

se

rädshus. Denna ortens försaljningswaror äro sorn i

Seidc, Bomull, Silke och Ull. Nära wid Staden ligger
det bekanta Carmels Berg, hwarest är ett beröutt Kloster,
Karmeliter-Munkarne tillhörigt, sonr de Catholste berät-

ta att'Elias har forst uppbygt, när han insticktade den-

na Orden.' De hafwa warit twungne för nägfa är se-
dan att öfwergifwa och lemna detsamma, emedan Ara-
berne gjorde dageligen anfall pä dem." Man'beser der
tweNNe grottor; den ena bär namn af Profetett Elias,
hwarest hän, som det berättas, stall hafwa underwist
fina Lärjungar, och den attdra säges hafwa warit Eliscs,
wid hMlken äro 2:ne Källror af gansta godt wattett,
som Han stall låtit irppspringä utur jorden. Detta Berg
Lr en del af Berget Libanon, och ar nu för tiden i en
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Emirs besittning, hwilken betalar derföre ät Turkista
Kejsaren ärlig statt af 12 Hästar»

Sedan w! uppehället ost 2:ne dagar att dese desto
orters märkwärdigheter, stego wi änyoM bord den 22
Zuli och ankornmo den 24 dito om uriddagstiden till.
Jaffa. En bät ifrän Staden kom straxt emot ost att.
föra ost till lands, och till att aflasta steppet, hwilketfä
wäl, som alla andra, intet kunde gä in i hamnen,'som
ar gansta igenfylld och blifwer dagligen mer och mer
farlig och obeqwäm.

Zaffa kallades i fordna dagar Ioppe, och war Ie-rnsalcms sjöhanm, samt en gansta betydande Stad.-Nu
är han i ett uselt Lillständ, och lefwa Innewänarne me-
rendels af de Pilegrrmcr, som gä till Jerusalem, hwaraf
om Pästtiden rnänga ankornma. Eljest äro ock här nä-
gre Säpsjuderier inrättade, hwarest den sä widt berömde-
Jerusalems Twäl göres, som , är den förnämsta eller
rättare sagt endaste Artikel af denna Stadens Handel».Turkiste Kejsaren häller der en Aga att styra Stadens
den. samma fordrar af hwar Pilegrim 14 Spanste Dal-,
rar i statt, hwarföre han är förbunden att staffa dem.
resetyg till Jerusalem, som befiär i en eländig Äsna,och ändä fä de kanste ofta lof att ga till fots. Sä smrrt
wj kommo.till lands, begäfwo wi ost till Mnnkarne, som.källas Heliga LaNdetö Fäder, hwilka herbergerade i derasKloster här, sorn i hela Landet, de Fransta Pjlegriincr.Klostret bebos här i. Jaffa af 2:ne Munkar allenast,'är
urycket sttztt och eländigt byggdt. af jord och lera, men är
beromdt derföre, att det stär pä det rummet, hwarest.fordom det huset mar, sorn Apostelen Petrus bebodde, ochhwarest han. säg.den.synen och. uppenbarelsen,, arrgaende
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ven och §reu urat^ W uppehöllo osi allenast H8r en Hr

ten stund, pä hwilken wi flöto köp med M.unkarne, att

för 80 Dukater specie föra osi begge fram till Ierusalenr
och tillbaka igen, fria frän, alla omkostriingar och utgif-
ter, och reste sä straxt beledsagade af wär Kapten, samt,

en Munk till Rama ^ som ligger 4 mi! derifrän belägen,,
pä. det wi om samma natten mätte komma, fram till.

Jerusalem, icke allenast att undwika Arabernes anfalls
hwilka i. synnerhet om dagen uppehälla sig hoptals pä

wägen, utan ock för den starka hettan, flullsom gjorde-
nästan omöreligt till att resa om dagen. Heta wägen.
rftän. Haffa till Rama ser man ett flackt fält uppfylls
tned Oljoträn och Ponmll. Wi giorde denna resan, sä

Ml. som. ifrän Rama, till Jerusalem.--, pä Äsnorganska,
uselt klädde r och hade wi redan i Cypern pä wära wän-.

ners inrädande försedt osi med mycket fläta, och gemena

kläder, hwilken försigtighet kom osi ganfla wäl till, pasi^
eruedan wi eljest ofelbarligen hade blifwit röfwade. 8A.

anmälte osi qfwen i Rama hos Munkarne af sqnnna

Drden, som hafwa ett ganffa wackert och, stort Hospital,
att herbergera Pilgrimerne, byggdt pä samma ställe,/
hwarest Ricodemi hus har städt. Rama har warit i

fardna tider starkt befäst, men blifwit sedan förstörts fä
att man na för tiden ser mera förfallna murar än. huS,
Araberne kalla denna Staden Ramlah, och är straxt
utom Staden en stor Profetias graf, som kallas Lounam

al Hakim- eller den wisa, hwilken af Musielmättnerne
hälles i stor wördnad, likaledes de 70 Profeters grafwar,.
som de säga wara här bcgrafne. Wi gingo ifrän Ra-

ma samma dag, kl. 11 orn aftonem En Arabisk Prins
Selim (som tittförene warit en flor fiende af de Chrrstna,
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men sedan han af Supcrioren i Ramä blifwit" af eÄ
fwär sinkdölN botad, alltid wist sig emot dem mycket be*
yLgön) gäf öss nödig wakt för 6 Piastrar (ett mynt som
Lr ungefär lika med Swenska- SpecV Riksdal:^-) fom
Superiören pä wäta röagnar gaf honom? Wi gingvi r
fimmar i saysma fält, öch fedan wi hadegättförbi ett
liten by, Liddä bestämNd, ,fom i fordna dagar wätktMyc-
ket mäxkwärdig, i synnerhet för det undetwerk Petrus
gjorde pä Eneö/ kornmö wi uppä bergen, hwilka räcktS
SNda till MttsaleM, Wi. gingö fyrbi det ställe, hwarest
berättas, att den gode Röfwaren hade sin uttdflygt- när
hav hade röfwat pä den förbigäende wägen? Rär MM
gär igeNoM desse berg /är man förpliktad ätt betala 2 a
A smä utlagor, som Turfätne kalla Caffar. W8r SlE
eller Mins och ledsagare förde oss under en annanEMirst
tält, Med hwttkenhanwär i wänffap (iblaNd aro dö t
krig med Hwarannan,) hwarest wi blefwöwäl emottaän^
ych ryed est ffäl nrjvlk undfägnade." Wi hwiladöoss emöf
hagningen uti ett statt, sorn förut warlt en Kykka^ HMgdk
pä det ställe^ hwarest det säges- ätt Ieremias blef i t»
sägadcr^ych sedan fullföljde wi wär wäg, erNellaN 2;'ne
herg i en hal, hwarest pä ett ställe de wiste oss ruminet,
her de myNa att David stog ihjäl Goliath. Pä wansträ
händen lemnade wi berget Silo och Lknen, hwarest Jo-
hannes Döparen predikade, och sedan wi gätt förbi rnäN-
ga förstörda Kyrkor, konnno ryi änteligen till Ierusalern^
och ging.o in i Staden igenorn den Porten, som gär (UT
Damaskus, hryi.lken kattahes s fordna tider Eftaims-por-
ten, och är den eNdaste, igenytn hwjlken en Eiikypeisk'
Christen fär komma in. Man mäste dessutom begära^
tWänd af Paschan dertill,'hwilken ocksä wgl late^
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la sig; men som wär Munk war styldig att betala alla

rvära utgifter, fS brydde w! osi ej stort derom; dock tro

zv! att han kom lindrigt ut dermed, emedan wi sägo fä
usle och fattige ut. Wi gingo till Klostret St. Sauveur

kalladt, hwilket är Hufwndklostret för alla som stnnas r

Levallten af den Orten. Uti hela landet är Gavardian

-en förnämsta, han ar alltid en Spanior, och har sä
mycken magt som en Bistop, jemwäl ock frihet att göra
Riddare af Ierusalems-Orden, och helfas alltid Reverens

-issimus. Spanska Nationen har företrädet, emedan de

mesta penningar, som här inflyta, komma iftän Spa-
Mn,^ och bestiga sig ärligen till ungefär 100,000 Pia»

strär. Wi öfwerleinnade de Befördringsbref, som wi ha-

fT filt hwar och en af dem, och He upptogo osi gansta
wal. Sedan de hade efter manligheten twättat och kyst
rväta fötter, frägade de, om wi kommo för andakt stull
eller af nyfikenhet till denna orten, hwarpä dä wisadcs
hwad landsmän wi wöro, samt att wär nyfikenhet ledt
vsi hit, gafs osi en Munk till att följa osi öfwerallt, och
wisa allt hwad som war märkwärdigt. Wid detta Klost-
ret ar en stör och wackcr Kyrka, hwars hwalf är äf ett
kosteligt inlagt arbete, och hwars hufwudaltare af bara
silfwer. Bemälte wär Ledsagare förde osi således först

A

till Pilati hus, hwarest ännn i dag Pafchan af Zerufa-
lem bor. Den sä kallade heliga Trappan, som war i

-etta Palats, och pä hwilkcn Christus gick neder med sitt
ikors, har Kejsarinnan Helena bragt med sig till Rom,
som ses än derstädes, intet längt frän SnIeän Läte-
ran, hwarest wi sjelfwe besedt henne och de mänga wid-

stepelser som derwid föröfwas. Hon bestar af 18 trapp-
steg,'och wördnaden, sym de hafwa för denfamma, wiseö
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derrned, aLF de mäste gä uppä knäna, utan att nägon
rörmed fotterna herwid. När. man kommer ^upp, Sr

ett litet Äapell) hwarest aldrig Mastan läses, sedän^on
Prest stall hafwä sedt öm enMtt/ "Cnglärne förrätte?
densamma, hwilketde inbilla folket, att de sedan deref-

ter alltid hafwa. fortfarit. Twenne Salar äromärkwär»

drge i' betta Pilati hus , nernlrgen deN, hwärestwärdprö
Aalsare blef hudflangd, och den'andra, hwaresthan btef
törnekrönt. Utur ett fvnster äfden senäre Salen, kan marr

fe Garden af Sasoriros Ternpcl, hwrlken Turkarna hälla
Ffior wördnäd och hafwa der deras förnämsta Tempels
warandes der intet losgrfwit för nägon Christen, att be-

skada densamma eller ens wända ansigtet dit ät. Wid

detta Tempel ar annu ett anNat byggdt pä det stallets

hwa^eA Jungfru Maria blef föreställd i Templet, soM
Ännu kaäas afdeChristna La Chiesa della presentatione
dclla Madonna. Pä en annan sida' örn Salomos Tern-

pel ser man Darmnen Bethesda ganska wäl bcwaräd

med dest. 5 trappsteg; mm i stället för watten är den

Uppfyld med orenlighet: de wiste ost iAe längt derifrän
stället, hwarest Herodls Palats stolat städt?^ Sedarr tog»
wi den wägen, sorn Christus gädt till Golgatha, hwllken
kallas nu Sorgewägen, och sägo 1) en gamrnal Arkad

(eller pelare med hwalf emellan), pä hwrlken sages,' att
Christus. blef wrst för folket, när Pilatus sade: SiMen^
Wan l och fallas denna Arkad dedföre ännu! Ecce Hö-
.Mo, som betyder: Se Mennistan! 2) Ett Kapell byggt

'

pä den platsen, hwärest wär käre Frälsares Moder dä-

Läde borv, när hon säg Chrksius kornma gäendes med

körset? 3) Rike mannens och Lazäri hus öredwid hröar-
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?ndxa,. 4). hwaxest Sixyön. af Syrenen-
twungen att bära Chxisti kors. 5) Beröyias hus, hwil-.
ken, som' berättas, torkas sweiten af wär Frälsare-
anfigte,,. yär han gick förbi Hennes, hus. 6) tornporten,
hwarigenorn Chr-istus blef mföxdex, hwilken hax fitt namN
heraf, att alla Domar blefwo derupplaste; den^. sons
offenteligen kungjordes enxot wäx Herxe WMus, flögs
upp as Judaxna pä. en. pelaxe, sostx ses der Lnnu. Dex-
jfrän kommo wl tM GolgachaBerg, pä'bwilket Kyrkan
as heliga grafwen är byggd. Wid ingZstgen mMe u,an
betala 24 Piastrax ät Turkiska wakten, hwilket är en,
wanlig skatt för alla Pilegriinex; sedan har man frihet
att gä dexin sä ofta NM will^ L>e hexstädes definteliga.
mSrkwLxdlgHeter, äro MAndejs .

. Wid ingången wises Srnöxjestenen, uppä hwil-
ken de säga att Hhristi kropp blef snwxd med Mirrham.
Uoe, föxx än han wardt lagd i grafwen/ Denna flenen
äx öfwertäckt uied hwit mgrnlor och instängd inorn ett

serngaflex af 3. alnar, 21 tums längd och 11 turys
hredd^ der bxinna dag och natt 12 lampor öfwer ho-
nönn.

2) Wägen till, Christi Gxaf äx' pä wenstra handen
af ingängen. HseWa Grafwen är ey liten kaxnumre
uthuggen utur Hälleberget och öfwertäckt rned en stor
Dome eller hwalf. Döxxen, sonr. är till öster, äx 2 al-,
nar hög och 1 gln 4 .(mn bred, fa. att att man Mäste
boja stg, När man. g,ä.r hexin. Karmnaxen. är 3 alnar 1
tum bred ych 7 aln. 22 tum läng; och är höjden intet
mer än 4 qln. 1 tums dex ses ett Stenbord, som berät-
tas wara hetsarnma pä hwilket Christus blef lagder och
som nu är öfwerdragit lired hwit Marrnor, hwars tjock»
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W Sr. t aln 4 tum,. dest lchtgd 2aln. 23 tum. och. desi
hredd 1 aln 8 tum, och bmkaS tM Ware att läsa uWM
uppä: här brinna, beständigt 30 kostbaraLampor,afhwilka
röken gär igenom 3 Häl, som.äro öppne, ihwalfwet,. Wid.

mgängen. af Grafmen är 3) eN. sten 12 tuur tjyck och 13
turn i fyrkant,, pä hwilken EngcleN skolqt sutit,. hwarsi
klarhet strämde Phanseernes wakt^ och som talte ined.

Maria Magdalena och den. andra Maria,, när dekommo
att bese Christi kropp; till äminvelse dexaf är byggdtett
litet Kapell, för grafwens dörr,, som. fallas Engelenö-Ka-^
pell, 4) Längre fram ät norra sidan sinnerinan en sten.
2 alnar öfwer medelpunktens, lagd pä, det stället hmap
Christus som en. Trägärdsmästare uppenbarade sig för
Maria Magdalena. 5) Uppelbarelse-Kapellet.^ Det kal-

las sälunda. ,eMedan pä detta stället uppenbarade sig rpär
Frälsare ät sin Moder efter sin uppständelse., He Latins

ste Munkarne läsa, dageligen deras MäJor herutj, och

hafwa bakour deras rmn, hwärestde bo,. sä länge, de förs,
rätta derys Gudstjensti. kyrkan,, som byteS M hwar an-,

nan, mänap; derut» ärs, 2:.ne Attaxe,. basout ett. äf hwil-.
fa ligger ett stort stycke af den Pelaren, hwarwid.wäp
Frälsare blef bunden,, när han, blef hudflängd i. Pilgst
hus,. 6). Ett litet Kaxest, sou^kastas Christi Fängelse,,
ernedan. hgn der hlef instänghunder. den tiden,, syltr^ol-.
daterne gräfde ett häl. » jorden att sätta neder. Korset
7) Ett annat Kapell byggt xä det ställe bwarest de ka-»

fta.de lott och delte hans kläder sins. emellan; intet, längt
deMän gär en. trappa neder. till en. uti berget^tthuggen
Källare; pä wensia handen wid het 10:de trappsteget är
det sik kallade 8) St, Helenä . Kapell, hwarest denna

Kejsarinnan läg i sina bön?r, Gunder hela den tiden de
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sökte efter Christi kors., Der äro 4 maruwrpelare, .som
alttid äro wäta af de fuktigadunster, hwilka uppstiga
utur denna underjordiffa platsen, men gör dock, att de

Christne i Jerusalem inbilla sig, att deffe pelare begräta
ständigt Christi död. Ellofte trappsteget längre ned är 9),
det stället, hwaresi de funno Korset, Spikarne, Törnen
kronan och Spjutet hwarmed de öppnat Christi sida;der
kredwid ser man ocksä det stället, pä hwilket de funno-
begge Röfwarenas kors. Utl detta Kapell är att bese
10) ett stycke af en grä Marmorpelare, 1 aln hög och
en half aln twert öfwer, kallad Pelaren afImpropere,
pä hwilken Christus satt när de Lörnekrönte honom. När
man kom upp igen utur denna orten,7 och wille gä till
Golgatha Berg, gick man, förbi 11) ett Kapell, hwaresi
de stodo som bespottade wär käre frälsare. Nagra steg
derifrän finner män eN liten trappa, som förer till Gol-
gatha Berg. Der ses 12) ett Kapell, byggdt pä det

stället, hwarest Abraham wille uppoffra fin Son Iscck,
källad Isaks Kapell, som , är uppbyggdt utur sjelfwa
Kyrkan. 13) Hwarest wär Herre Christus blef fastspi-
kav pä Korset, der brinna stadigt 30 Lampor. 14) Stäl-
let, hwaresi Korset blef nedsatt i jorden; hälet är 18'tum
dmpt, med' silfwer bestagit. Pä begge sidorna derom-

kring finnes de ställen, hwarestNöfwarenas kors hafwa
Päht? Den gode Röfwarens Lr Norxät, och den andras.
Söderät, sä att den gode Röfwaren, sörn Miste ett än-

gerfullt chjerta , Har. skolat blrfw.it korsfäA på hbgra, sidan
om Christus.' Der bredwid wistes 15) den Nemnan ,sorn
fledde i. BedKt, när Christus gaf och 16)
Lem platsen,' hwarest Johannes och Christi Wder.'stodo
under Chnsti lidande. Utom deffe ofwannärnn^,pMks
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färdigheter, beses här pä Golgatha Ber^ 4 Grafwar,
ncml. 1) ett Kapell, som kallas Adams K^ll, byggdt
af S:t Helena pä det stället, hwarest de Mmit denna
mär första Faders hufwndstäl, hwarutaf Berget ocksä har
det namnet Hufwudstalleberget. Detta är af allä öster-
landningar en allmän antagen sats och kallas Berget der-
före af nu warande Syrer, Cranion eller Acranion. Tur-
karne hafwa ett mycket sällsynt strifwit papper, som de
"kalla Kestat. Algiamh Glumah, stall wara ett samtal
emellan Christus och Adam, och innehäller mänga besyn-
nerliga säker, österländningarne saga, att Melchisedech,
fom warit Sems son, stolat fört hit Adams kropp, hwil-
ken Noak haft med sig i arken»

2) Ses har en Grafaf en stön swart-rod Marmor,
sorn de gifwa ut för Melchisedechs Grafställe». 3) Och
4) ses här begge Brödernas Gothofrid! Bovillon och
Baldvini, Äonungarnes af. Jerusalem Grafwar» Iofeph
af Ärimathia egen Graf ses ocksä öakom Christi Graf. i
Kyrkan, under jorden, hwilken han lätit gräfwa bakoln
wor Frälsare, emedan han hällit sig dwardig ätt ligga
pä samma ställe, hwarest deff Herre legat. Allt detta

..innehäller Kyrkan af Heliga Grafwen, sour är gansta
vordentelig för de mänga ställen, som de deruti welat

innesluta. Undantagandes platsen, hwarest de funnit
Christi kors, är Kyrkan merendels 35 aln. bred och 60
alnar läng: der Lro 2:ne Dourer eller runda hwalf, af
hwilka den öfwer Grafwen är den största. Han. är öp-
pen ofwänpä och gifwer ljus ät Kyrkan.' Domen "är in-
tet rätt hwälfd, utan hälles rtpp af stora Cederplankvr
frän Berget Libanon. Förut gick man in i kyrkan IM
nom 3 dörrar, uren Turkarnc hafwa flutit 2 igetr, ach
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behälla nykelen hos sig M den tredje^ Pä wenstrahan-
den af ingängen ar ett Torn Mycket förfallit om 35 al-

nars Md med 3 rader fönster; deruti hafwa tillförne wa-

rit 18 klockor; men Sultan Saladin har tagit dem bort,
för den wanliga äfsty, som Turkarne hafwa för klockor.

För Kyrkän ät en stor plats, belagd med MarMor, pä
hwilken ingen Attde är losiigt ätt gä. Ätta flags ätstil-
lige Sekter af ChristNä hästva deras wista rum ! denna

Kyrkä, och förrätta der ällt städigt deras Gudstfenst Ured
Mästor och ändra Kyrkobruk» De äro fölfandr: 1) De

, Rommerste Latholste, chwstkas Munkar aro af Fränsis-
kaner-Orden, och kallas Patri della Terra Sancta: desta
hafwa i besittning Christi Graf, Golgathä Berg , stället
hwarest Christus blef fastspikad pä körset; rummet hwar^
'est sarntna kors blef, igenfunnit, Smörjestenen öch Ka-

Märest Christus wiste sig efter uppständelsen ät

sin modete
.

. .2} E^ekerne häfwä fielfwa Koret uti Kyrkan, hwil-
kets medelpunkt är infattad inom 32 st. stora Pelare, och

wists der en liten Marmor-ring, som de hälla för en stor
raritet, och formena att det är Medelpunkten af hela for-
den. Denna satts är allMäNt wedektagen hös älla öster-
ländste Christne, som bestyrka densamma med PsalMi-
stens utsago:. Han har fullbordat äterlööniNgswerket pä
jordens medelpunkt.

3) Abyssinerne, hafwa deras Kapell, hwarest Pe-
karen af Irnpropere ligger, och derjentte Zfacs Kapell.

4) <Lopterne eller de Egyptiste Christne besitta e,tt

litet Kapell wid Grafwen»
5) Armenianernö hafwa S:f Helena Kapell och

rummet, hwarest de delte Christi kläder,

V

Lk
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6) Nestoriänernes och Iakobiternes Kapell är in-
längt ifrän det ställets hwarest ChristuS wiste fig ät

Magdalena,, som M Erägärdsmästare.^
7) Georgianerne hafwa pä Golgatha Berg det stäl-

let, hwarest korscs blef ncdersatt, faint Christi. fängelse..
8) Märoyitrrne hafwa sännna ställe söm de Ka-

tolste, sedan de erkänt Päfwett förKyrkans hufchuv. ,

De meste Pilegnmer komma tittZerusalem ivid Päst-
tiden; och underligg öch wid-
stepliga qndaktsöfninaar>sä gjörde wi ost om be fqmmL
underrättade »

. ,De NyMrste Katholste och Ärekernes, äro de märk^
wärdigaste. De Katholste anställa en stor Processton
natten emellan Skärthorsdagen och Längfredägcn, söm
hegynnes kj. 7 önr aftonen,, och warar till kl. 2 eftermid-
dagen.. De hälla 7 Predikningar pä ätstilliga ställen och
ätstilliga sungontäl, nemligen: 2 .KalieNsta, 2 Fransta-
2 Spansta och 1 Arabist; hwilkeN senare är, i anseende
till de Ersterländste Katholiker, spm alla förstä det sprä-
ket. Den, som hästes pä Golgacha Betg, är besynnerlig.
De hafwa en. korsbild, fä stor soin ett barn, med alla
lemmar tillfammanbuNdit wid kroppen, sä att, när Pre^
Pen, tiy exempel - under predikan tager spiken utuk en

ann, sä faller armen neder af stg stelf, som pä en äur
nan döv kropp, och sä fortfares det under PredikaN rtteb
alla de sär, som wär Herre Christus har haft. : ^edaN
detta barn är nedertagit af sttt kors, fwepes det i rt^
linnekläde och bäres till smörjestenen, liksom de det smör-
ja wille, hwarest det ändteligett föres till Gräfwett, der-
est hälles den ststä predikan,^ som är pä Arabista. De
Grekjsta hafwa ännu en underligare andaktsöslUng: Lör/'



16
dagen före WD eller Pässaftönen, klockan 2 esterniidda-

gär den Grekiska Bissopett af Jerusalem in i den

heliga Grafwen, och stänger fig in hett'alletta. Grekerne

Inbilla sig? att han- under den tiden hän Sr innestängd,
upptager eld, som faller ned pä honom ifrän himmelett,

dch betyga utanföre sin glädfe igenom Mänga uttderliga
äthäfwor, löpandes en efter den andra omkring grafwen.

Ändteligen wlsar sig Biskopen, som har en knippa pä-
tända smä waplms,' Eandes och sträfwandes hwar och
en att fä af denna fä kallade Himmelskä eldett, öch skat-
tändes den för lycklig, som kan fä aldrafvrst derutaf.
Sedän hälla de deras waMiga gudstienstMd ganssa li-

ten andakt. Detta Lr det förnämsta t!ll att besei städen,
smn attgär wär dyraste- Frälsares Pina och Död, samt

warelse här pä lorden? Hwäd ftelfwa stadens nu wa-

rande tillstånd angär, fä aro der ^ Stadsportar:
'

1) Faraporten, nu kallad af de Christna, S:t Ste-

phaniportrn, efter som hän blef utanför Staden, icke

längt ifrän denna porten, stenad.
2) Guldporten, fä kallad af den förgylltting, som

ak omkring honöM, men han ar nu upplnrrrad af Tur-

MNe for en spädom skull, som de hafwä- att de Christ-
ne ssolä "taga in Staden genom denna porten, nppä en

Fredags inorgdnz och pä det de mä wara fä Mycket sak-

rare- sä Msiista de alltid pä den dagen af weckan alla

Stadsporkarne. "Igenom denna porten red Christus ht4

Zerusalent pä en äsna.,'
3) Herodis port- fä kallad- efter denna Konungen

stall byggdtAAW
4) Damaftus psrt, kallades i fordna dägär, Ephra-

5) ^ebrons- ^/imZ-Perken.



5) Hebrons-Porten, fom gär till denna Stad- äft v

Mnwäl till Zaffa och Bethleheun
6) Siöns Port - efter maN gär derigenolU Lill Si-

ons MW
7) Dyns-Porten- har fätt detta näurliet ester de

all örenlighet Mit StadeN igenom denna Porteä dört»
föra-.

Stadsinurarne Lrö gode - byggde af sien, 6 alnar

höga och 1 aln 12 tum tjockä. Kastellet > son; Pisäner»
ne häftvä byggdt, är efter gämlä byggningskonsten. Si»
öNsberget- som war fördoM in i Staden- Lk nu uresta-
dels utöm. Äi kedo onikring Staden, utänföre> pä
Äsnör- i en tinnUas tid- hwäraf wi fläta, ätt defiom-
frets är uUgefat eä half Swestst inil. Husen Lro

byggde mycket tätt iNtill hn>arännän- MM de äro mest
förfallna- och utom de^e ärö gätörnä mycket krokige och
Utan ordning. Staden är teurrneligen rik pä fdlk - delS

af MahölNetänek - dels af Christna öch delS Judar, hwit-
ka senare kommä geulenligen hit i deras älderdout- pä
det de M kunäa bli begrafne i Zösäphats ^Dal- hwar-

est de inbilla sig- ätt Domedagen stall hälläs. Zekttsa»
lötn källas Arab Beit al Mokdes- det hela Huset- Coods
kller Clvds Mobärek, Heligdöm, hellg och wälstgnad
Stad- som Cods Scheriff, helig och förträffelig Stad och
LNdteligen Illiä etter Aelia, hwilket namn Kejsar Ha-
drianus fötst gaf honom efter sitt eget, sedan han hade
förstört den gamla Staden. Dettna Stad har warit

inänga Negcmentshwälfningar och förändringar underka-
stad, samt haft mänga Herrar, efter de öflerländstes
mcNing. Cy^rtts byggde honom upp änyo, sedan han
war förMrd af Rebnkädnesar; utur Persianerne- händer
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föll han i Grekernes, nemligen, Alexandri Magni och
deff efterföljares, Konungarnes af Syrien. Romarena

togo hononl frän Judarne, sortr hade bernästrat sig ho»
nour under de Cyriska krigen. De Grekiska. Kejsarena
i Constantinopel hafwa behällit honom till är 637, eller

Hegirans 16:de är; sedan hafwa rnättga förändringar '

tilldragit , sig under Turkarne, Araberne och Egyptierns,
samt det heliga Kriget, till deff Kejsaren Fredric Barba-
roffa tog hononr igen af Turkarne, pä de wilkor, att

murarne ssulle ej nrera uppbyggas, art inge Mahomets
anhängare skulle kunna bo uti Staden; nren att fä lof
till att komma och förrätta deras andaktsöfniNgar i Kob-
bat al Jakra, eller Jakobs sten, forn bemälte Patriark
fof pä, och Giume al Aga, eller Salomos Tempel. Se-

-an föll han tillbaka i Mahometanerncs händer, och ha
!«

i»

de ätskilliga ornstiften under Sultanerne af Damasko,
Bagdad och Egypten, tills Sultan Selim tog honont
in 1516, ifrän hwilken tid intill denna dag, de Turkiske
Keisarena äga honom, men ej son: Herrar utan fom

'

hans förswarare, hwarföre ock Turkiska Kejsaren i sin
titul, ibland de första namnen, kallar sig Skyddsherre
öfwek det Heliga Jerusalem. Turkarne hälla denna Sta-

den i stor wördnad, och stär det befallt i Alkoran, att

hans efterföljare ffutte hälla Staden i wördnad, och skul-
le/ .när de läste, wända d-ras ansigten ät Jerusalem.

Efter hans död wille största delen af hans anhän-
gake begrafwa. honom der. Det Templet, som Oiuar
lät bygga öfwer Patriarken Zacobö sten, hälles för det

förnämsta, näst Mecca och Medina, utaf alla som Mu-

felmännerna besöka; och när wallfarten till Mecca wär

förhindrad, förnredelsi Kararnaternes uppror, sä gjorhe
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Turkarne i stället deras wallfarter tiPT Jerusalern, som
de kalla Tarie a! Fonal, wägen till Ephratcs; denna
Pilegr imsfärd warade ifrän 317 allt till 339 af Hegi»
ran eller Mahomets flygt; och hafwa inänga österland*
ske ffribenter beffrifwit densamma sä wäl, som stadW
Jerusalern. Att bese de .märkwärdigheter, som finnaS
utom Staden, sä förde osi wär ledsagare ut genom Ste-
phaniporten, och stället hwarest^ denna förste Martyr blef
stenad. Intet längt derifrän wises Jungfru Marie
Graf, som är en fyrkantig byggning: under ses hennes
sautt Joachims och Annas grafställen. Turkarne hafwa
för denna platsen sä stor wördnad, fom de Christna. Ä!
gmgo öfwer en del af Josaphats Dal, och konuno till,
Gethseurane, TrägärdeN, hwarest sinnes ännu 8 stycken
gamla Ostoträn, som sades osi wara öfrige, allt Ifrän
Christi tid; hwarföre de ocksä äro fria ifrän alla utlagor,
der likwal för de andre inäste erläggas en afgrft ät Pa-
schan, nemligen, hälften af all frukt.de bära./I denna

Trägärden wiscö först Grottan, hwarest wär käre Fräl-
sgre swettades blod. 2) De rummen pä hwilka Lärjrin-
garne insomnade. 3) Orten, hwarest Christus blef ta--

gen, och 4) stället, hwarest Petrus högg ökat af Mal-"
chus. När man will gä uppä Oljoberget, ser man 1)
Platsen hwarest Christus gret öfwer' Jerusalem. 2)
Hwarest Christus gjorde Bönen: Fader wär, rc. 3) Hwar. .

est Lärjungarne sammanffrefwo Tron, och ändtligen 4)
hwarest wär Frälsare höllt predikan our.yttersta Dornen. ,

Pä öfwersta spetsen af detta Ol/vberget har Kejsarinnan
Helena byggdt ett Kapell, pä det stället-, hwarifrän Chri-
stus for upp till Himla. Turkarne hafwa detta kapell,
i besittning;-och uräste hwar Christen, sonr will gä derm



betala nägot derföxe^ Utt kapellet wises inärke efter en
fot i Hälleberget, svm berättas wara efter Christi fyt,
Der hafwa warit twenne, men Turkarne hafwa tagrk
bort den andra, och bragt honwn till det Tempel, sorn
M pä rummet af Salouws Kapell, Foten är ganska,
stor, och efter dest ställning har Christus wändt anstgtet
ät norr, när . han blef upptagen till himla. Wid detta
Kapell är en liten kammare,'kallad Petagias Grotta,
sorn war ett ungt och rikt'Fruntimmer ifrän Antiochien,
hwilken, sehan hon blef omwänd tsL Ehrlstna Läran af
Biskopen i Diaustatta, kom ined en Pilcgrinlsdrägt till
detta stästct, ock lofde har obekant, hesa dest lifstid/utanatt nägon förr än efter hennes död wistte att hon warit -

ett Fruntimmer. Mi gingo saunna wägen neder af
Berget tillbaka, ych sedan wi hade lemnat, trägärden,
kommo wi till bqcken Kidron. M gingo öfwer bron pä
andra stdan om bäcken, och sägo märke efter Christi hän-,
der och fotter, dä han föll pä detta stället, enär Krigs-,
knektarne tögo honom, ock förde honom till Kaiphä hus,
Nägra steg herifrän beser män Absalons graf, hwarest
ap en Pelare, och omkring hono»n en stor hyg af stenar,
sorn ökar stg dageligen, emedan hwar och, en Jude eller
Turk, som gär förbi, till att betyga deras afsky förden--
na olydiga Davids Son,, kastar en sten pä hans graf,
Längre bort ses en präktig Graf, nemligen: Zqchariä,söm blef ihjälstagen emellan Ternplet och Altaret, Wi
gingo derifrän den wägen, som gär till Bethanien, och
gingo förbj det stället, hwarest Jndqs hängde stg sjelf,
ych hwar Christus förbannade Fikonträdet. Bethaniq är
ganska uselt och ringa nu fyr tiden, och qllt hwad som
der ax att se , bestar mest i öfwerlefmor^ der wistes ost
de ställen, pä hwilka Maria, Martha och Lazari hus
hafwa städt, Destna senares Graf är äunu wid magthällen, och hafwa de byggdt deröfwer 2;ye smä Kapells
Wi gjngo tillbaka den wägen, som Christus red pä enÄsnmna, till Jerusalern, hwilket /ätt Goardianerne äm
nu hwar Paltnsöndag eftergöra,- Ofwerst Upp iftän desto
Berg, sägo wi kängt bort Öknen och bergen Qwaranta?
nia benärnnde, hwarest Christus blef frestad af diefwulen,
samt Jericho, Jordan ock röda hafwet. Mi kunhe in?
tet gä till deste orter, emedan utgifterne woro'för dryga,
syM belöpa stg till nägrq tusende Piaster, hwilken sum?
Mg det sällskap af Pilegrimer mäste betalä, som göra
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denna färb om Pästtiden, under Paschans bestyddhwik
ken förswarar denr för Araberns, so»n ströfwa deroiyr
fWJ, Jnwid Traden wisas ganM Konungarnes af Ie-.
rnsalern Eiraflyar: de mesta af dein är o förstörde; Men
dock ses det nogsamt,, att de warit kostbare. Sedan w!
hesedt denna sidan af Staden» beslöto wi att gä tist
Bethlehern, söm är ungefärligen 2 och en half Sm. mil
ifrätt Jerusalem,. Wi gingo derföre ut genorn Hebrons^
portett, och pä wenstra handen kölide wi Slons Berg,
och sägo förödelserna af^Davids Palats, samt brunnen
hwarest Bathseba badade sig när David säg henne, Dess-
utom fes der en förfallen wattuledning, som förde W*
ten till Talomos Tempel. Wi. gingo uppä Bergen och
funno en gansta stenig ochZelak wäg. De wiste oss en

gammal byggnad, som fäges wara Simcons hus, och
nära derwid är en brunn,, som kallas Siernebrunnen,
emedan de mise Män ifrän Hsterlandet funno härwid
först igen stiernan, söm gick ftam. för dem till stället,
hwarest wär Frälsare blef född. Pä högra handen ser
man lemningqr qf en gammal Kyrka, som, stall hafwa
warit byggd pä det stället, hwarest tzngelen tog Haba-
puk wid hukmudot och bragte hanorn till Babylon. En
half nstl Längre fram är. ett Grekistt kloster, starkt byggds
som ett fästning, till att föxswqrq sig emot Araberne^
ych tillegnad ät Propheien Elias. Der bredcwid i berget
är Uthuggen en mans kropp, och saga de, attPropheten
war wan att sofwa här. Di folluno härifrän till Ja-
kobs boning, och intet längt derifrän ses Nachels Grasi
En half mil ifpän Bethlchem är Davids Brunn, af
hwilfet mqttcn han önstade att dricka ; och när. de till-
förde honom derak, w'lle han intet smaka det, emedan
de wägat deras lif.devfpre. Betblehern är en liten By,
och är ingen ting märkwärdigt att fe deruti, förutan den
sä kallade St Helepä kyrka, byggd pä det stället, hwar-

. est wär Herre Christus blef född. Kyrkan är dyrbar/
heklädd used marmyr, och stär pä 36

, stöna pelare af
farrnna sten, Stället, hwarest Christus blef född, är unr
der iordcn i en Grottq, sorn nu är beklädd ined marmor,
6 alnar bred, 20 alnar läng och 7 och en half aln hög,'
Altgret är östepät, som föreställer Christi Födelse. Unde^
Maret wistes en stjerya, sammansatt af mänga olifa
ä^er marmor/ till ämmnelse att Christus blef född pä
het stället. Här är ännu ett annat Altare, som stall
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»ara byggdt, hwarest de wise Män kömmo att tillbedfa
Christurn. Denna plats hälles ! stor wördttad, sä' w<Ä
hos de Christna, som Turkarne. De ossyldkge Barns ka-
pell är bredewkd, och fäges, att de Barn, soM Herodes
tat mörda när han förföljde Christum, äro pä det stäl-
let begrafne. - Eusebii och Hieronymi Grafwar wisas häv
ock; inen deras kroppar ssola wara bortförde till Rom,'
och lagde i den kyrkan som kallas St. Maria Mäjore. .

I en annan Grotta ser man Paulä med dess sons Ert-
stachii Grafwar. Detta Frunrinuner war ifrän Rom,,
af Gracilu och Cornelii stägte, och wisas wrd kyrkan
lemningar af 4 kloster, som hön lätit bygga. I denna

kyrkan förrätta de Latinsse, 'Grekiske och Anneniansse
Munkar deras Gudstjenst. Jnwanarne i denna orten

Lso rnestedels Greker och Arrnenianer, som föda, fig der-

as, att de sälja radband till pilegrimerne, och att göra
ett märke pä deras armar, till ött tecken att de. besökt
-et Heliga Landet, som kallas gemenligen Zerusaletns
märke. Sedan wi hade ätit middagsmältid Nt.ed de La-

tinsse Munkar, gingo wi ut öster ont staden till det stäl-
let, hwarest engelen uppenbarade fig för Herdarne,'samt
till den Byn, hwarest sammet Herdar hade deras hus.,
Narinare till Bethlehem är ett förfallet kapell, byggdt

det ställe, hwarest Joseph fick befallning, af Gud, ätt
fiy till Egypten. Andra dagen om morgonen gingo wi

till Johannis Döparens öken. Wi' kommo först till: en
By, Betzel beväind, bebodd endast af Christna, och be-

rattas det, att ingen Turk kan lefwa dernti. Längre
hort wistes - stället, hwarest Apöstclen Philippus döpt -

Drottningett Candaees KäMöterare, och straxt der breder
wid ser män Elisabeths hus, som nu kallas Stt Jo-
hännes, ernedan han wart fodder derutii Pä dettä

ställe är nu för tiden byggd en liten Kyrka. Jmet längt
derifrän är Johannis öken, och rinner en Källa ifrän
berget utföre. Längre utföre ser man ännu det stags
träd- Charonby kalladt, hwarutaf Johannes, ät, och som
Charonby pä Grekiska betyder äfwenwäl en Gräshoppa;
fä hafwa de, som öfwersatt Nya Testamentet, hwilka
aldrig hört af en sadan frukt, inbillat stg att Johannes
Döparen ätit Gräshoppor i öknen, sedan wi allt detta

nogsamt besedt, redo wi tillbaka till Jerusalem igen.
Detta är säledes en kort beskrifning af det märkwärdi-
gaste som^är att bese i Jerusalem och Landet derornkring.



Der äro ännu inanga andra stallen-, sonr wi höllo af
intet stort wärde, emedan det bestär mesiedels i widste-
pelse, fastän de Katholste och Levantiste Christue äro
öfwertygade vm deras sannfärdighet, hwartill deras Pre-
ster och Munkar ej underläta att styrka dem, emedan de
derutaf hafwa sä mycket större winst och förmän. Ehu-
ru man har orsak beklaga att denna Stad och Land
stall wara Uti Christenhetens fienders händer, hwilka
drifwai der mera widstepelse och Apespel, än sorn de för-
rätta en rätt? andakt; sä är dock ej utan, att icke en

Christens finne warder rördt , och rnänga goda tankar
uppwäckte i dess hjerta, när han ser alla de ställen, som
wär käre'Frälsare behedrat med dess närwarelse, pä hwil-
ka han gjort sä mycket godt, och pä hwilka han fullbor-
dat det dyra äterlösningswerket, förruedelst sitt EgetLifs
uppoffrande pä korsens träd. Wi llppehöllo öfi ätta da-
gar i Jerusalem, sä sysselsatte, att alltid fe och iakttaga
nägot inärkwärdigt, som wäre Wärdar woro sorgfällige
att omwända oss, hwilket dock ej tog dern lag; i thy wi
letnnade denr deN 3 Augusti om aftonen, tagandes sant-
ma wäg tillbaka till Iaffa, som wi woro komne, och
antände, derpä om morgonen utan nägon urött olycka el-
ler händelse.pä wägen. Wi funno i Iaffa ett Engelstt
stepp, Haliftrx benämndt, det Levantiste Kompagniet
tillhörigt, som war fegelfärdigt, pä hwilket wi gingo om
bord för Damiatta i Cypern den 5 Augusti 1733,

A p p e n d i p-

^f)alästina kallas,af Musselinänncrna Falastin eller Fe-
lästini., De kalla det ock som wi Terra Sancta, och sä-
ga, att desse 2:ne Hufwudstäder äro Elia och Avia, Ie- ,

rusalern och Ierico. De hafwa inänga Historier om det-
ta Lands fordna inwänare, som stola wart Zcttar, af
hwilka Augi Og (Enaks Son) stall warit den förste.
Hans ursprung war af Adds flägte, derföre kallades ock
desse Iettar Additer eller Adian. . I Alkoran (Turkar-
nas Bibel), finnas rnänga rnörka historier om Israels
Barnas ingäng i detta land.--Falasti Philisieer kallas
detta Lands fordna tnwanare som Arabcrne saga, att
de blifwit twenne gänger utkörda till Afrika, neurligen
först af Iosua, fedan af David, efter Iosuä död: twif-
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welsutan hafwa de welat sörstä med deffe 2:ne utffyft-
ningar, Canänecrnes och Philisteernes^

Ahmed al Fasti- en gammal Arabist Auktor-fager-
ätt aÄa«t gamla Könungar ! Paläsiista hade dest'titel el-
ler tillnamnet af Glolunt, Gloliat- likäsönr alla de Egyp-
tiste Konungar kallades Pharaon och dö Perststa Akose-
tat Khocsrs (Cyrus)» Saniaria kallas af Araberste Mo-
böls och af Europeerne i dag, Nuplostät Särnaritäner-
ste söndrade stg ifrän Zudarne efter Simsosts död; ärö
Lnnn i däg, som de alltid warii- gäststa grofwr i deras
Lära,, sä att .de werkeligett tro Guv Häfrva. kröpp- hwar-
före sjelfwe Turkarne förebrä delst- och häfwä en röeder-

styggelse för deMi Af gamla TestameNttt örkäNnä de

allenast 5 Mosts Böcker; det öftigä wela de itttet weia

utaft Största delett maf dem blefwo utrotäde ttndet

Kejsaren Zustittiamts- för det de gjorde öfwerwäld pä
de-Christna i Palästina- hwilka de höggö i stycken- och
förstörde deras Kyrkör; men dök ar ännu nög af dettä
dgräset öfrigtz och bestär hela Samaria Nuplofiä,
stn för tiden af inga andra inwättäre än Sämaritänsta
Zudar»

Beste anmärlningar hafwä w! ined atstrllige stekö
Vrägit litttr dött, sä kallade Reverestdisstnst etter Päter
Gardiäns Sanilingär- soitt hatt sjelf gjört ststder tzen tir

den han warit här- och katt med rattä sägas besittä est

äf de bästa sämlingsförräv i werldett för de §>fler^and^
sta. Pera i Constantinopel den. 22 .Mbruarii-L7ZH»^^.
Tarl & v» Eduard <£dvtfön»

Z Boktryckeribööen uti lldvewallä- belägen jhä A)örtä
Länggatan dersttzdes- saljes- inbundna i goda

och' förswarliga band:

Psalm- vch Evangeliböcker- säsom säkaltäde Fästmös
böcker, andra i wackra baud inbundna, ured Foderal-
dubbla och enkla i wanliga stinnband; Catecheser och
A-B-E-böckcr, till triodererade priser.


